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Amendment to the Request for 
Information

Modification à la Demande de 
renseignement

Instructions:  See Herein 

Instructions:  Voir ci-joint

Delivery Required - Livraison exigée
See Herein – Voir ci-inclus

Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N°de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature

02:00 PMat - à

Title - Sujet RFI - BuyBack Program
DR - Programme de rachat

Solicitation No. - N° de l'invitation
0D160-24489/A 

Date 
2022-08-29 

Client Reference No. - N° de référence du client 
0D160-24489 

GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG

File No. - N° de dossier 
0D160-24489 

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
Eastern Daylight Saving Time EDT

on - le 2022-08-31 Heure Avancée de l'Est HAE

F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine: Destination: Other-Autre:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
See Herein

Buyer Id - Id de l'acheteu

Telephone No. - N° de téléphone
(   )    -     (    )

FAX No. - N° de FAX
(   )    -

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Specified Herein
Précisé dans les présentes

Date



Numéro de l’invitation : 0D160-24489/A                                                         Numéro de la modification : 007 

Page 1 de 1 

 

 

La modification 007 à la demande de renseignements (DR) vise à ajouter ce qui suit : 

 

 

 
 

Ajouter l’énoncé suivant à la section 3 – Nature de la DR : 

 
Les renseignements obtenus au titre de la présente DR pourraient être communiqués à d’autres 
ministères/organismes gouvernementaux à l’appui du Programme de rachat. 

 

 

 

 

 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


